
]-***6*:

TH-2BA /2BL
TH-4BA /4BL $

^rn
Z

Co
U

EMETTEUR/RECEPTEUR Fl\.4 144 43al 44oMHz

MODE D'EMPLOI
TRANSCEPTOB DE FN,4 ]44, 43A/44AMI1Z

MAÑUNI DE INSTRUCCIONES
t44vl1/. 43O 44OMl- z TV-,/F\DONTVANGTR

GEBRUIKSAANWIJZING

KENWOOD CORPORATION

oPFTNTED rN JAPAN 862-0237-1o(W)( [ ¡C)
9 4 ¡ 2  1 r  1 0 9 8 7 6 5 4 3 2 1  S 3 / 1 2  1 1  1 0 9 3 7

a|.:



INDICE

ACCESORIOS

OPERACION DE RECEPTOR
I  E.cend do
2 Seleccion de frecuencia , '

3 SelFccron de lan_¿'o de Paso

OPERACION DE TRANSMISOR

lntroducción de irecLJenc as
á" "ánál ¿luial¿o ao

lñtroducciÓn de la l fecuencla
üii Jáñáii.lrá."¿" al
lLmaoa ¿e canales de memoriá 81

Ca¡¡b lo de memorra a1I
I

1 0 lndlcaclón de caracter de canal

66

1

ANTES DE LA  OPERACION . " ,  . '  , '  ' '  66

Vista general de controles 67

BATERIA
I  Ba ie r i a  de  N iCd  (PB-13 )  "  "69

2 F''eaarca ... 69

á ln"t" lu-"ion ¿.1" ¡.ter ' ta 69

¿ Ñivel de tension de bateria 70

s i i".po ¿e op.tu"¡on de bateria Ta

a2

72
7 3

4 Limi ies de sintonizac Ón VFO
75

p r o g f a m a b l e s  :  
, ' ,  , ' , '

5 ReCePcrón de subbanda .  . .  . . 7 5

EXPLORACION
I programacion ¿e tetenclÓn/reasunciÓn 83

i opion"" ¿" "*Plotució¡ 83

á óánales ae memotia de exploracion 84

; Exclusión de ca¡a es de memoria , '  84

5 Eanda de exploracrorr. '  , '  85

é g*ptoraclon ¿e ¡an¿a programable , '  a5

7 ExploraciÓn de MHz 87

a L-i 'á "" 'on ou vro'\4e'ro'¿ 87

é ixi á,a. o" oe ceruv'o 87
lO i , ,p 'o '" . 'o.  o" Cnl L/ I leno'a 87

i i  e"plor"" 'on ¿" v¡V/C VFO/Vé-nor ralCALI I  87

OPERACION DE REPETIDOR
I  Der vaciones oF I 'ansr isor '

2 Seleccionando la direcclo¡ de derivac¡Ón

J  S e l e c c  o ' o e  o e ' v a c i o n  a L l o m á t r c a

4 Serecclon de derivacro'r 'nanual
5  l u n c r o n  ' v e ' s a

6 Operacion de tono .  '

7 Operaciones de conexiÓn automal lca

I Mé-ro .d DI VF

7 6
1 Para transmlt l r '  .

2 Cambiando la Potencia de sa ida

de transmlsorr ' '  76

e i i .  runcion ¿e ¿etenc¡Ón " " 77

; Temporizador de interrupciÓn , '  77

UTIL IZANOO LA MEMORIA- 
1 

- ieserva 
de memoria de microprocesador 78

z introOuccion de Oatos de memoria TS

á iniciat izacion ¿e ta memoria " 7s

4 Canalde memorla /9

s óontenido de memoria " '79

' 6 4

88
8a
88
a9
89
90
s1
s2

i

I

-

I



o p E R A C t O N  D E  C T C S S  . .  . .  . .  . . . . .  . .  s 4
SISTEMA SUPRESOR DE TONOS DUALES

' ( D r s s )
1 Cód go DTSS. .  .  .  95
2  U t i l i z a c i ó n d e a f u n c i Ó n D T S S . .  .  .  .  . 3 5

'  3  U t i l i z a c i ó n d e L D T S S c o n u n r e p e t d o r  ' '  . ' 9 6

BUSQUEDA' 
1 Vista general de la operac on

de búaqueda .  .  . . s7
l .  2 l ,4emof a de cod go de búsqueda . .  .  .  .  94

. 3 Fi jación de códigos de bÚsqueda .  .  94
' '  

4 Envio de avlsos (Llamada) 99
5 Recepción de avisos (Espera) .  :  .  101
6 Cancelacion de supresor de señal .  .  102
7 Excluslón de códigos .  .  1o2

. , T R A N S M I S I O N  
Y  R E C E P C I O N  D E  M E N S A J E

1  T r a n s m i s i ó n  d e  m e n b a j e  .  .  . . . .  . 1 0 3
i:  2 l jso de a memor a de mensaje .  .  103

3 Veri i icación de la memoria de r¡ensale. . .  105
'  4 Transmisión de memoria de mensaje. . .  105

5 Recepción de mensaie. .  .  .  105
6 Memoria de mensaie de recepciÓn 106

FUNCION DE RECEPTOR MEJORADO
1 Sistema de alerta de tono .  . . .  . .  .  lo7
2  M o n i t o r .  :  .  . 1 0 8
3 BEEP OFF . .  .  108
4  L A M P  . . .  1 0 8
5 Segufo de l lave . .  . .  .  . .  .  .  .  108

6 Indicacióñ de canal 1OA

CARACTERISTICAS DE AHORRO DE ENERGIA

1  M o d a l l d a d a h o r a d o r a d e b a t e r i a .  .  .  , '  1 0 9

2 Desconexion automática (APO) .  , '  109

FUNCION DE RELOJ
1  F i j a c i ó n  d e  h o r a . . . . .  1 1 0

2  F u n c i ó n  d e  t e m p o r i z a d o r  . .  .  .  . .  1 1 0

OPERACION DE BANDA CRUZADA 1t2

MANTENIMIENTO
1 InformaclÓn general  .  1 , '113

2  S e r v i c i o . . . . . .  . 1 1 3

3 Mantenimiento de registros .  113

LOCALIZACION DE AVERIAS

ESPECIFICACIONES

. . . 1 1 4

A C C E S O R | O S  . . . . . . . . .  .  .  1 1 s

1 lnstalación de la unidad CTCSS (TSU-7) 116

2 unidad de expansiÓn
de r¡emoria (N,4E-1) .  "  117

3 ProqramaciÓn del mic¡Ófono de altavoz
.le ;ontrol remoio Slv!C_33 . . . . 118

4 Conexion de un altavoz externo . 12O

.. t21

REFERENCIA  RAPIDA.  . . 122

65



..,.. 1&?4!{-!4rr¡'.{.-

ANTES DE LA OPERACIONACCESORIOS
A ñ t e n a  . . . . . . . . . . . . . . . .  . . . .  . . . .  . . . . .  .  T 9 O - 0 4 4 4 - X  X

Gancho de correa . . .  J29-0465-x x
Le agradecemos la compra de este transcepto
KFNWOOD Pa d obtener el  r la¡ imo de s-s

caracter lst  cas, sugel imos que ea cl l  dadosament€
este manual de instruccrones, y lo conserve a
olca'1ce de la rr¿^o pata oos ér or re 'prencia

Para prepararse a transmit¡r  y recepcionar.
Revise la rsta de acceso' os para ¿segur¿ se qLre

todo o que neceslte ha sido inciuido en el  paquete

Cargue la bater ia de Niod incluida, s iguiendo
completamente las instrucc¡ones antes 0e prosegu

Cuando haya revisado iodo y cargado, está lsto pa

seguir  con la sección de operaciÓn de receptor,  y

avanzar y corer con su nuevo equlpo. Otras
secciones siguen un orden lóglco para ayudar e a

aprender y uiilizar este transceptor a sLl poteñcial

máximo.

PRECAUCION
El cic¡a de carga de transceptar tecomendada es
de 1 m¡nuta de transm¡sión y 3 m¡nutas de
rccepción, Transm¡stanes par mayot ttempa u
operación pralangada en el mado de altmentactÓn
Hl puede causat tecalentam¡enta de la patte
poster¡at del ttañsceptof. No coloque el ttansceptal
donde e! d¡s¡padot térm¡co (panel poster¡ot) pueda

entnr en cantacta can superl¡cies de plást¡co a

Correa de mano J69-03r7 X x
Tapa de caucho .  809-0329-x x

Enchufe CA (Version de M) .  Elg-0254-x x

Eater ia de NiCd (PB-13) . .  W09-0563-X Y

Cargador de bater ia (BC-14)

Para EE UU. y Canadá (120V)

Para a versión del Re no Un do (24OV)

Para ELropa (220V)

Para Oceanía (24OV)

para ofos mercados (120/240v)

w09-o565-x x

w09-0569-x x

wo9-0568-X X

w09-o567-x x

w09-0566-X X
Mañual de instrucciones , '  862-o237-x x

Tarjeta de garani ia (EE.LJlJ. ,  Canadá y Europa)

i

66

PRECAUCION:

La ttansñtsÓn coh la antena suñinrstrada cer.a.ie otto:;
eouroos e/ec¡.óricos puede ¡ntenern con dlchas equtpos
As¡n sña,la trahsnis¡ón cerca de tna fue.te de atiñentaclón
reautada Duede caLsat 9u-é d¡cha fue.te de alinentacjÓn
.t¿saratle ún vattate extrcñadañente alo que pte.le dañal
tanta sL trahsceptat caño o¡fos equipos co¡ec¡ados ¡ drc¡a
fúe.t-. de aliñentacón



Vista general  de controles
Este transceptor tiene una disposiciÓn de teclas
diferente oara cada destino. Revise primero la
versión de su transceptor observando la siguiente
i lustración.

e ñ l
11 I prr l l lol

\  i l \_/sEt i

I [ón] t]
i _ l v r l

F ñ ]
I ll \"", slPl I
I t5xl i
t _ l \V t l

Versión euroPea solamente

67

Todos los t ipos excepto la versión europea



Esto le ayudará a ublcar las teclas, interuptores y
peri l las que neces tara para e'ecluar as ope'aciones
necesarias. Estudie cuidadosamente estos
oontroles. Para cuando l legue al f ina de este
manual,  tendrá que haber ut i l izado cada uno de el los
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BATERIA

1 Bater ia  de  N icd  (PB. l3 )

Se debe cargar la bateria antes de que pueda

ut i l  ¿¿rla.  No ña srgo cargaoa en la fábr 'c¿ oara
proporcionarle el  máximo núrnero de cic los de
carga/descarga. Toma varios ciclos de
carga/descarga antes de que la bater ia opere en su
máx mo período. Si almaceña la bater ia por más de
dos meses, recárguela antes del uso

2 Recarga

Inserte el  eñchufe de carga del cargador (BC-14)e¡

el  receptáculo de la parte superior del  t ransceptor '
Luego enchufe el  cargador en la l inea CA No
permita que se cargue la batería por más de 15
horas. La duración de uso y el  rendimiento de la
bater ia se reduciÉn sl  se excede del per lodo de
carga recomendado-

l ns ta lac ¡ón  de  l a  ba te r ía

lnserte la bateriaen eltransceptor hasta que se
aseg!re en su lugar.
Para retirar la batería deslice el botÓn de l iberac¡Óñ y

tire de la baterra.

o
o a ¿

(Las ilusrac'ones muesran 3 versLón oe
E E U U ) 69



Nive l  de  tens¡ón  de  ba ter ía
El ñedidor indica la tensiÓn de bater¡a feLatLVa
durante la transmisión. Recargue o reemplace las

baterias cuando e nivelalcance el iñdicador Dalo

T¡empo de operac¡ón  de  ba ter ia

a Se recomlenda 6 segundos de transmlsiÓn' 6

segundos de iecepciÓn y 48 segLlndos de

recepción sin señal,
a FunciÓn de ahor¡ador de bater!a conectaoo

PRECAUCION

B a t e r i a s  d e  m a n g a n e s o  o  a l c a l i n a

Carque 6 x R6 (AA)bater ias de manganeso o

alcJinas en ser ie en la caja de batería opcional (BT-

8) Asegurese de observaf las polar idades

Recome_da'r 'os el  uso de oaler;as de Alcalnas de

alto rendimiento.

El indicador de bater ia destel la y el  interuptor

POWER no rabajdra cuando ab¿ter lae-¡oieza

descargarse, Cuando ocura esto recargue o

reemplace la bater la.

R e c o r r e l d d n o s  e  - s o  d e  a o ¿ t e l l a d e N r C d p ¿
transmlsiones prolongadas u operaciÓn extend (

Se dispone de bater ias de manganeso (exceplo

bater las de manganeso alca inas) para posrcrÓn

o EL.

70

Baier ia de Nicd

complelameñte caroada

c-ndrcion ap--roxrmada de bateria

a

BaterÍas de r¡anganeso o alcal inas

Neces la ca¡gar as balerLás

Cond ción aproximada de bater ia



OPERACION DE RECEPTOR

l  Encend ido

Conecte la batería y la antena sumin strada.

Pulse el  interuptor POWEB para conecta. el

Si  la ndicación muestra datos incompletos, o plensa
que la frecuencia indicada está incorrecta, vuelva a
f i jar a inic ia izaclón de mer¡or la de microprocesador
(vea página 79).

transceptor' Las frecuencias de filaciÓn por omisiÓn cada vez que esté sereccionando frecuencias, su
aparecefán en la indicacion primer paso es f i jar el contro de supreso¡. El

rH-2AA/E

TH-4AA/E

r#.nnn
| @ 8 A P O

supresor ayuda a el iminar el  "¡uido blanco '  o
estát ica hasta que reclbe comunicaciones act ivas en
una frecuencia.

1 Gire elconi lol  VOL a la derecha hasta que se
escuche una señal o ruido del al tavoz.

2 Gre éLconro de srr to- i7ación para selecciona, un
cañalabierto.

3 Gire elconirolSQL a a izquierda hasta que
desaparezca el  ruido y se enc enda el  rndrcador
BUSY. Este pLr¡to es conocido como el  punto de
umoral de supresof.Ll|ln.nnn

ml' a aPo

LtTn.nnn
AT B APO

¡ 1



Selección de f  recuencia

Se tiene varias lormas para seleccionar frecuencias:
I  Introduciendo una frecuencia específ ica por

medio delteclado.
I  LJt izando elcont o de sr ' ] to_rzac on
I Seleccionando un cana de rnemoria (vea la

página 81).
I  Pulsando a tecla CALL.

lntroducc¡ón d¡recta de frecuenc¡a en el  teclado
Se pL,ede inroductr di 'ectanerte frecuencras
específ icas en el  t ransceptor.
Expl icaremos la manera de introducir  145.050 MHz
uti l izando elTH-2aA/E como un ejemplo.

Sr el  t ransceptor está en el  modo de memor a o en
elrñodo CALL, pulse latecla VFO para selecc onar
elmodo VFO.

Pulse latecla numérica4. Elvalor4 se introduce en
el digi to de 10l\¡Hz, y los dígi tos de 1 N.4Hz y
menores cambian a

Para la versión europea y a gunas otras versiones,
introduzca el digito de 1 MHz primero.
Asi, primero pulse la iecla numérica 5.

rü.
A APO

Luego, pulse las teclas numéricas 0 y 5.

l

2

Modo de func¡onamiento de la selecc¡ón de
paso
Cuando ut l  iza el iamaño de paso de i2.5 kHz ó 25
kHz, se completa la seleccion de frecuencia directa
e' ]  el  djgi to de 10 hqz. En e cuad o de abajo se
i lustra las í íecueñcias de digi to de 1 kHz y 1oo Hz
seleccionadas auiomáticamente cuando introduce
teclas especifrcas pa a el  d '9rto de lO kHz.

Dígito de
10 kHz

0
1
2
3

a0
1 2 . 5
2 5
3 7 . 5
3 7 . 5

5o
62.5
75
8 7 . 5
8 7 . 5

Frccuencia Digita de Frccuenc¡a
(kHz) 1A kHz (kHz)

5
6
7
8
93 Pulse las teclas nlméficas 5, O, 5 y 0.

72
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Notas
1 El ttansceptot cambia de frecuenc¡a después

que se han ¡ntróduc¡da los digitas de I kHz

2 ii et paso de t'recuencia es de 10 ó 2A kHz. el

detlo de I hHz se convtefte en ceta
a, lLamáttcamente cuando tnlrcdúca et d gt la de

10 kHz.

3 Selección de tamaño de Paso

E transceptor debe estal en el rnodo VFo pa¡a

seleccionar Pasos de frecuencia

Para selecclonar la slntonlzación deseada o el

tamaño de paso de exploraciÓn ut i l lce elsiguiente
procedimiento:

1 Preslone momentáneamente la iecla F, luego

presione la tecla MHZ/STEP Se indicará el  tamano

de paso de frecuencia actual.
si se pfesiona {.rna tecla nula, se introduce el

valat vál¡da más cercano a ese numera
Sl no se p¡es¡ona ura tecla en l0 segundos'

rcgrcsa ta ¡ndicación de fiecuenc¡a nar.mal
camb¡ando la ftecuencta que se tnfrcouce
Si se pres;o,1a /¿ tecla VFO durante la

¡ntraducc¡ón, las dígitos moslfados - regres¿ñ a

las valorcs que habia antes de prestanat el / \n
8 APO

modo de intraducc¡ón dnecta.

LJt i l  iza ndo el  control  de s¡ntonización
El control  de slntonizaciÓn selecciona las frecuencias

en pasos secuenciales ascendentes o descendeñtes

Gire el  control  de sintonizacion a la derecha o a la

izquierda para seleccionar la frecLlenc¡a operal lva

deseada

G ire e control  de sinton izaciÓn hasta que el  tamaóo

de oaso de sintonizaclÓn deseado aparezca e¡ la

indicación. El  paso de frecuencia se indica en e

cuadro debajo.

5+ 1O' 15+20+ 12'5-25'5

Presione una tecla diferente a la tecla LAMP, MONI

o POWER.

Se f i ia eltamaño de paso indicado' y regresa la

indlcaclón de frecuencia normal

73



DE lañaño de Paso 12 5 Ó 25

Frccuenc¡as

Ataóaño de  páso 5 .10  15Ó 20Camb¡os en la frecuenc¡a ¡nd¡cada

cuando cambia de un tamaño de paso a otro' la

frecuencia indicada también cambia'  como se i lustra

en la f igura de abalo.

po, eiemplo. asuma q¡e está ndrcando acrJa nente

¿sg.gzo i¡Hz en un ta.aio oe paso de 20 KHz SI

fuera a cambiar el  tamaño do paso a 12 5 kHz' la

indicacion regisfar ia 289.925 MHz'

0 a

12.5 1A

25 20

37.5 30

5 0  5 A

62.5 6A

75 70

a7.5 80

OE tamaño da Paso 5, 10, 15 Ó 20

Frecuenc¡as

0 ,5 '  10 '  15

20,25'3A 35

4A,45' 50' 55

60, 65, 7A. 75, 8A, 85, 90, 95

a tamañodé pasó12 5  ó25

a
2 5

5 A

75

74



4 L imi tes  de  s in ton izac¡ón  VFO
programab¡es

La radlo proporciona la capac dad de programar el

rango de sintonizaclÓ¡ VFO, en segmentos de banda

de 1 MHz, así como proporciona una lunc on oe

exploración de banda programable separada {Ver
página a5)

Por ejemplo, puede indlcar le al trañsceptor que

solamente desea sintonizar elsegmento de banda

entre 144.OOo MHz y 145 oOO [ lHz espec]f lcando

cualquier Í Íecuencia con estos dos segmentos

Los contro es de slntonizaciÓn entonces solamenle

sintonizar ia¡ deñtro de estas bandas especif icas El

procedimlento para especif icar las bandas se

describe debaio.

I  G re el  control  de sintonizaclÓn hasta que aparezca

el imite inler ior de sintonizaciÓn deseado Por

eiemplo, puede desear seleccionar la banda de 144

MHi y i i jar 144.1o0 MHz

2 Presione y sostenga la tecla M por más de un

segundo, luego presione la tecla 7. Se ha

se eccionado el  LÍmite infer ior de frecuencia para el

VFO programable.

3 Gire el  control  de sinionizacion hastá que aparezca

e l imite superior de frecuencla deseado en La

indicaciÓn de frecuencia Por ejemplo, puede desear

selecciona¡ la banda de 145 MHz y f i iar 14510o'

Presioñe y sostenga La tecla M por más de Lrn

sequndo, !ego pulse la tecla 4 Se ha seleccionado

el aimite superior de frecuencia para el  VFo

programaole.

Para conf irmar que la prograr¡ac Ón se ha efectuado

aprop adamente, gire el  confol  de sintonizaciÓn E

transceptor no debe ir  más abajo o más af l iba que

os l imites de banda Programada

Para borar simultáneamente los l im tes
programados, inic ial ice la ref i jac Ón de memoria VFo

ut t iza¡do los procedimientos rnenc onados en a

página 79.

Puede reprogramár cualqLr er l imi ie
¡dependleniemente siguiendo 1as lnstrucc ones

apropiadas antes mencionadas

Recepc¡ón de  subbanda

Presione la tecla BAND.

Lafrecuenciade subbanda aparece en la lnd cacLon

Puede seleccionar la frecueñcia de subbanda

deseada como se describe en lasecc on 2

(Í íecuencia seleccionada: vea la página 72)



OPERACION DE TRANSMISOR

Antes de iñientar transr¡ i t i r ,  sujete u¡a antena con 2
una relac ón de onda permanente bala a conector de
antena. La omlsión en proporcionar una carga
apropiada puede causar daños a la secciÓn f inal  de
ar¡p i i icado¡.  Siempre compruebe que a TTecuencla
se borre antes de transr¡ i t i f .

Para  t Íansm¡ t ¡ r ,  s iga  es tos  Pasos :
I  Ut i l  ce cualqu¡era de os metodos de selecc on 0e

frecuencia en la pág na 72 para seleccionar una
fecuencia operat lva.

2 Vedlf lqLre la Írecuencia para comprobar si  está
ocupada antes de transmit i r .

3 Preslone el  lnterruptor PTT. El ndicador ON AIR y
aparecerá el  r¡edidor de n vel  de bater ia

Cambiando la  po tenc ia  de  sa l ¡da  de
l la  nsmtsor

Presionando la iecla LOW le perm t l rá se ecclonar ¡
niveles di ferentes de potencia de sa ida de
tfansmisor.  La pote¡c a rea de sa ida de transmisof
para esta unidad depende de a al imentaciÓn
uti l izada, En a indlcac ón aparecerán indicadores
para señalar le en qLJé nrve eslá.

Los indicadores "E" y 'L" muestra¡ a pos c Ón 0e
potencia económ ca baja. Ui i lce la potenc a
económ ca baia para comunicac ón de cor la
d stancia de l inea de vista,

a f ü.',1/n
A APO Etr

Los indicadores "L" muestran la pos oÓn 0e
poie¡cia baja. Ut i lce potenc a baja pafa
comunicación de corta d stancta.

a
a rE.';1,:'n

A APO tr

, rü.wn
A APO

Hab e en e mlcrófono desde la distanc¡a
recomeñdada de 5 cm (2 pulgadas).  Hablando más
cerca o más leios plrede resultar en pérdlda 0e
clar idad, una seña de transr¡ is ión excesivamente
amplia,  o un audio débrl .

L befe el  nterruptor PTT para regresar a modo de
recepc ón. Los ndicadores ON AIR y de medidor de
nive de bater ia deben desapalecer.
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Los indicadores "M" muestran la posic ón de
potencia media.

I ut t-t:Jl-t
-  I  I J . ' J L ' J

a rPo m

Si no hay indicador signrf ica que se ha seleccionado
la posicióñ de potencia al ta.  Ut i l ice la pote¡cia al ta
Dara a máxima ootencia de hansmisor.

TX. Función de detención

La función de detención TX STOP le permite
inhabii i tar temporalmente la transmis ó¡ del
transceptor, evitando unatransm sión acc de¡talo no
autoflzaoa.

Pu se la tecla F, luego presione la tecla LOW/TX S
para conectar o desconeciar la función TX STOP

rfi.[],!n
I tPo TX.S

Tempor¡zador de ¡nterrupción

El fansceptor i iene una función de temponzador
pa'a evrLar posroles problemas causddos por l¿
transmisión cont inua. Esta función det ie¡e
forzosamenie la transmis ón cont lnLra después de 10
minutos. Cuando el  temporizador lnterrLrmpe, el
transceptor emlte un bip y regresa automát camente
a almodo de recepción. Presione el  inter¡uptor PTT
para transrnitir nuevamente.

La iunción de temporizador de interupción de
tiempo no puede conectarse o desconectarse.

Potenc¡a de sal ida (vat ios)

fH-2AA/2AE ¡N 4AA/4AE
L ELM

PB T3 2 .5 1 . 5 1 . 5 0 .5 0.42

3 .0 2.5 2 .5 0.5 0.42

1138V CC)

5.0 5 .4 0.5 0.02
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UTILIZANDO

Reserva de memor¡a de microprocesaoor

fodos los d¿tos de ca'ra de memo' d dalos de-

. ána. CALL cÓorgo DTSS 're_1or ¡a de measa e

¿lti l  á" Á","ói '" '"" ,himo cana v.oatos vFo 5e

oraloar en el  gfPnOV as, no se pierde a me'ros

que no ref l je la memora

Lo: otros d¿tos oue f  j '  se gu¿roan con una bale :a

"-I l ' i "  " . . r"¿1". ,  péto reéresa ¿l estado Inic ial

Jesoues de aproximadanente 20 dias sr ret Ia la

bat;r ía o 1a al imentaciÓn CC externa

Una barer l¿ compretameite descaroada req-eirá

oo'ó^.,ao.mente ¿e lO Soras para l leqar a cdtqa

.! ip l" iá ¿".órn"."  insta'd '  - , t¿ oate'  a de ¡ ' l icd o

una al imentaciÓn externa

tntroducción de datos de memor¡a

La introducciÓn de datos de memorra es i rna

ooe'ac'on s"rcl l la qre equiere solaren'e unos

Ál ios reclados pa a alracelar todos los datos que

l n t roducc ión  de  cana les  normales
üii l "" elie.'a¿o .,.errco par¿ sereccionar la
i "a ." ." ' ,  ¿" ' "a"p, o '  oeseada oer va' ion !

c-¿louier otra :nlornacion q'e desee 5'  la

t ' .culncia ¿ese¿aa ua esta en la i ¡d caclon

cont inúe al  Paso 2

t|l\.[]/ü ún
6 A?0

Uti l ,ce e, tec,aoo pa.¿ seleccionar cualquiel  nume'o

Je áal ¿e ne¡o' 'a ¿eseado t00 -  39) utr l rce un

i] ' i l i "  ¿" ¿".  ¿ o¡"" la '  co-no 02 para er canal 2

ols ó"ru . l  ""  ,"  ls para inl 'odlrc r  'os daios en ¿

Presione la tecla MR

fl  ruméro de ca'¿ oe memoria se desc0necr¿ra

;dr; ;noo que el  dato de receptor se ha aln acenaoo

apropiadamenle

Borrado de  un  cana l  de  memor ta
ú,]l l i  J "i" q","r" o'o.edin-'erlo par¿. oolar el
iont"nto,í= ," "."r '  ¿e memot ¿ Inoiv dua'

Seleccione el canal de r¡emoria a borrar'

Presione Ia tecla N,4 por más de un segundo luego

presione la tecla MR

L, nu.f lero oe candl dP meno d selFc( o_ado <e

*i ,rá oe la "¿ cac'0. v e'odlo 5e oo|d dP la

memoria.

LA MEMORIA

2 Puise la tecla M

5

l

2

Destel lará el  iñdicador de memorla
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3 ' tn  i c ia l ¡zac ión  de  la  memor¡a

Presione y mantenga presionada latecla M y

4  Cana lde  memor¡a

Este transceptor proporciona 40 canaLes de
encrenda la unidad oa¡a ref l jar la memoria. Todos mer¡or ia.
los indicadores LCD aparecerán en la indicación
Libere la tecla M. Esio refiia todos los daios
programados de usuario a lasf l jaciones de omisión 5 Conten¡do de memor¡a

de fábr ica.

Fi jaciones de oñis¡ón de fábr¡ca

TH.2AA TH.28E TH.4AA IH.4BE

144 MH)144 MHt 434, '44443AMHz

144 MHl 144 MH) $Ai44A 430MHz

5 tHz 12.5 kHz 25 kHz 25 kHz

88.5 Hz 1750  Hz 88.5 Hz 1754  Hz

Cada canalde memoria puede almacenar la
información como se muestraen elcuadro de abaio

x =Puede almacenarse en memoTia

Canal Canal
natmal d¡v¡dida

Frecue¡cia de tono (CTCSS)

Estado dé tono (CTCSs)

Estsdo de cambio REV onloil

Código oTSS, estado DTSS
Refi jación de VFO

Presione y mantenga presionada la tec a F,
encie¡da el interuptor POWER pafa ref i jar la
rnemoria VFO del microprocesador, si! destru¡r el
canal de memora, los datos de CLOC(. de remoria
de mensaje, de rñemoria DTMF de marcador
aLrtomático, de rango de sintonización SCAN
programable, de codigo PAGING, o de cánal CALL.



l n t roducc¡on de  f recuenc ias  de  cana l
d ¡ v i d i d o

Ut ice el  tec ado numérico para se eccionar la
lrecuenc a, tono de receptor y otra informaciÓn
deseada. S la frecuencia deseada ya está en la
ndicación, co¡t lnúe co¡ el  Paso 2

Presione a tecla M. Destel lará e indlcador de

lJt l  ice el  tec ado para se eccionar cualquler numero

de canal de memoria deseado (00 - 3g).  Por
ejemp o ut i l  ce un núr¡ero de dos dLg tos'  tal  como

A2 parae canal2, ó 15 para el  canal15, para

ntroduclr  datos en a memoria

Pres one la tecla N,4R.

E número de canal de memoria se apagará
indicando que el  dato de leceptor ha s¡do
alrnacenado aProP¡adamente

Ui i l lce las tec as numéricas para Introduc r a
frecuencia de transmisión deseada

Presione a iecla M Deste ará el  ndicador de cana

Pres one y manteñga pfes onado el  nter¡uptof PTT y

presione la tec a MR.

Se f i ja a frecuencia TX. El s lstema regresa a su

estado anter ior.

son¡do de errcr s¡ l lama ¿ un data
ha almacenada nada en ta memona.

C o n f i r m a c i ó n  d e ¡  c o n t e ñ i d o  d e l  c a n a l  d i v i d i d o

Preslone a iecla túR. La frecuencia de receplor
prograr¡ado aparece en la indlcac Ó¡ con Indlcadore

de d recclón de derivaciÓn +" y "  mosirando
que este canalt iene una singular div is on iniroduc¡. , :

r&.
A APO

t-l_1t-l .,.
,_tt_ u tJ

Preslone la tecla F, luego presione a iec a REV o

so amente el  nteruptor PTT para comprotrar la

frecr.renc a de transmisión. La frecuencia de
transm sion aparecerá en la ¡nd¡caclon

-
No¡a

1

5

BO



7.  In t roducc ión  de  la  f recuenc ia  de  cana lde
l lamada

1 Uti l ice teclado numérico para seleccionar la
frecuencia, tono de receptor y otra lnformmacion
oeseaoa.

2 Presione la tecla M, luego presione la tecla CALL
denfo de 10 segundos. Ahora ha introducido la
f.ecuencia de canal de l lamada.

Si introduce un canal djvidido singoJar, continúe con
lospasos3a6 .

3 Seleccione la frecuencta, datos de tono oe
transmisiOn de canal de l lamada y otra informacion

4 Presione la tecla M.

5 P¡esione y sostenga e interuptor PTT y presione la
tecla CALL.

6 Libere el interuptor PTT.

8 Llamada de canales de memoria

Presione la tecla MR-

Puede cambiar el canal de memoria por los

Ut¡l izando el teclado numér¡co
Seleccione cualquier número de canal de memor¡a
deseado (00 - 39). Por eiemplo, utilice un nLlmero
de dos dig los, tal corro 02 pa¡a el canal 2 o 15
para elcanall5.

Ut¡l izando el control de sintonizac¡ón
Gire el conholde sintonización a la derecha o a a
i2qLierda para selecciona'el canal de "remoria

Camb¡o de  memor¡a

Presione la tecla F, luego presione la tecla VFO para
copiar ei  contenido de una memoria o cana de
l iamada aIVFO sin cambiar los datos en la memoria.
Haclendo esto permite inic ar la siñtonrzación en el
pJrto especif icado po'el  dato de canal de, ie ' .1o ia

Na se puede efectuar el camb¡o de memot¡a s¡ la
frccuencÉ i4dicad¿ etcede el Gnga de ftjac¡ón
VFO prcgramable (vea la pág¡na 75).



1 0 l nd icac ión  de  carac ter  de  cana lde
memo r l  a
Se puede indicar la frecuencia de cana de memoria

con su propla escr i tura. Debe ser de un máx mo de

seis ca¡acteres de longltud. Se puede Ll t i  izar
números de O a g Y las letras A a Z

F i j a c ¡ ó n  d e  f u n c ¡ ó n
Pres one y mantenga presionada a iecla N,4R y

conecte el  encendtdo,

Presione la tec a MR para introducir  la moda idad de

cana oe fnemof a.

Selecclone !n canal deseado entre los canares de

memorla en los que almaceñÓ datos ut i l izando el

conl 'ol  de sinlonizaclon o e tecrddo numérico

Presione la tecla M, lLlego presione la tecla MHz
pa'd int 'odJcir  la nodal idad oe fr jacion de ñe.rsaje

"-- f l?
A APO

lnfoduzca su mensaje con el teclado Vea la l lsia
en la página 104 para las comb naciones de tecla
para cada letra.

Si lntroduce el  r¡ensaje elÓneo, presione la tecla
VFO para empezar nuevar¡ente desde eL paso 3.

Presione la tecla MR al f inal .

PLrede indicar un mensaje desde otro cáñalde
memoria siguiendo nuevamente os pasos 2 a 6

7

I

l

2

Un mensaie puede ¡nd¡carce para 2a canales de
rnemar¡a y canal de llamada

Si se especif ica un mensaje para un canalde
r¡emor a, se muest¡a elmensaje en vez de a

frecuencia Si desea ,evisar a lec uencia ores c

latecla F, luego latecla 5.

Cancelación de indicación de mensaje
Seleccione e cañal de memorra a cancelar

Presione y manie¡ga presionada la tecla ¡ ,4 por n

de un segundo, luego presione nuevamente la tec

NilHz.

Se cancela la indicación de mensaje, y se ind ca i

f recuencia.
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EXPLORACION

Debe aiustar la supres o¡ al punto de Lrmbral para

una operacion de exploraciÓn aprop a0a
No se puede ut i l izar la exploración conluntamente
con a fuñción de alerta de tono.

1 Programac¡ón de  re tenc¡ón / reasu nc ión

Este transceptof propo¡ciona dos tipos de retenciÓn/
reasunción de exp oracion,

I  Exploración operado Por t¡empo
Eltransceptor det iene la explorac¡Ón en un cana
ocLrpado, permanece al  ipor aproximadamente 5
segundos, y luego cont inúa explorando aun si  la
señal esta todavia presente.

I  Explorac¡ón operada por portador
Elt¡ansceptor det iene la exploración en un canal
ocupado y permanece al l ihasta que cae la señal
Permite un fetraso de 2 segLlndos antes de reasurñlr
a exploración para evi tar la pérdida de la estac Ón
cuando cambian los operadores.

E transceptor se envia desde la fábr ica en la
modal ldad de exp orac on operada por t¡empo
[Jt i l  ce e1 siguiente proced m¡ento para camblaf enÍe
modal idades:

Selecc ión  de  re tenc ion / reasunc ión
Pres one y mantenga presionada la tecla 5 y conecte
e l e n c e n d i d o .

1 En la opetación CICSS, /a explorac/ón se
detendrá solamente en señales que contienen
el código CTCSS aPrcP¡¿da

2 Ln 1¿ apeQt tan DÍSS /¿ erplo¡acrór se
delendrd (sr,rl e/ sdp¡esot aodgadol cada \":
que rec¡ba una señal, Sin emhargo, el
supresar na se abt¡ú hasta que rec¡ba la
señ¿/ DfSS aproplád¿.

3 En tas modal¡dades CICSS Y DISS, /a
explorac¡ón se detiene cuando rectbe el tona
CfCSS ápropr¿do. f l  sup'e"at se ¿b¡úá
satamente si la señal D fSS coinc¡de cualrdo
se det¡ene la exPlotactÓn.

2 Opc¡ones  de  exp lo rac¡ón

Se dispone de as siguientes opc o¡es de

I Exploración de memor¡a
Explore a l raves d€ estos Lanales de 'nemoria oue
t ienen datos almacenados y que no han s do
exc Lr idos. Esta función funciona solamente en la

modal idad de memoria. (Página 84)

I  E x p l o r a c i ó n  d e  b a n d á
La exploración cont inÚa por toda la banda Esta
func ón func ona solar¡ente en a modal idad vFo
(página a5)
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I

I

I

I E x p l o r a c i ó n  d e  b a n d a  p r o g r a m a b l e
Fl ¡¿ngo de e.p orac on pa¡a esr¿ roddl o¿o
espec frca en la memoria. (página a5)

E x p l o r a c i ó n  d e  M H z
Explore por un rango de 1 MHz. (página a7)

Cana les  de  memor ia  de  exp lo rac ión

E x p l o r a c ¡ ó n  d e  V F O / M e m o r i a
Proporc o¡a explorac ón al terr iada delVFO y el
ú t  mo canal de memorla ut l izado. (pAgina 87)

Exploración de CALL/VFO
Proporciona la exploración al ie¡nada delcanal de
lamada y e VFO. (página87).

Exploración de CALL/Memoria
o oporc ona r¿ e\plo ¿cion a lornadd op .¿-¿ d-
lamada y e úl t imo canal de memoria ut i  izado.

(péqina 87)

Exploración de V/M/C(VFO/Memoria/CALL)
Explora el  VFO, el  ú t imo cana de r¡emor a ut i l izado
y e canal de I  a¡nada. (página 87)

l

2

3

El transceptat explaa solamente aquellos canales
de memona en que se han ¡nttaducda datos y na
están excluidas. La explorac¡ón na se inicia a
nenas que haya -r,ás rle dos c¿rales en que se
han intraducida datas.

Ajusie el  control  SQL al  punto de ur¡bra

Presione la tec a MR.

Presione y mantenga presionada la tecla MR por
más de un segundo. E indlcador Mz (decimal)
deste la cuando el  t ransceptor está exp orando.

Presione el  nterrLrptor PTT para detener la

4 Exc lus¡ón  de  cana les  de  memor ia

Esta función perm te especif icar qué canales de
memoria desea omit i ¡  durante a exp oracrón de cana
de memoT a.

1 s. l .cc.one os, Lf fF¡os ¿p op ¿oos dó o( -¿rd é.
de r¡er¡or a que deséa omit i r .

lll\.11,:"J n¿
A APO
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.2 Presione la tecla F, luego latecla 6/L.OUT.
lJn indicador * aparece debajo del núr¡ero de ca¡a
de ne-ror ia en la,nd,cacion, señalando que ese
canal se omit i rá en la moda|dad de exploración de
canat de memoía.

il t,-
t - - t - f  .

A APO
il,:t[]n¿

La exploración hace una pausa en una estac ó¡ lo
suficientemente fuerte para abrk elsupresor y apaga
el indicador BUSY.

Pres one e intefruptor PTT, latecla CALL, MR o
VFO para detener a exploración.

Si fiia el limite de s¡ntan¡zac¡ón de explaración de
banda prcgtamable, f¡je la frccuenc¡a VFA a un
valar que excede el límite, luega efectúe el pasa 3.

Cuando la frccuenc¡a limite ¡nferiot no está en la
ñúmd bdnd¿, t¿m¿ño de paso dletente o más
alto que la frecuencia de limite super¡ot, na se

3 Replta los pasos 1 y 2 para exclui¡  cualquier otro
canal qLre desee omtttr .

4 Para cancelar la exclus ón, seleccione el  numero oe
canal de memoria. Sl  fue exclu do, teñdrá el
rndlcador * en la iñdicación.
Presione la tecla F y luego la tecla 6/L.OUT. E *
desaparecerá.

5 Banda de  exp lo rac ión
1 Ajuste el  control  SQL al  punto de umbral.

2 P.esione la iec a VFO para se eccioñar la modal idad
VFO,

3 Presione y mantenga presionada 1a tec a VFO por
f¡ás de un segundo,

La exploración se inic ia hacia las frecuencias más
al1as. El  lndicadof MHz (decimal) destel la cuando el
transcepior está explorando.

6 Exploración de banda programable

Este i fansceptor t  e¡e dos memorias de exploracion
de banda p¡ogramable. Puede f i ja.  una frecuencia
de l imite de exploración pof cada una de las
memorias,

Por elemplo, puede almacenar 144.500 a 145.000
MHz en la memo¡ia de explo¡ación de banda
programable 1, y 145.000 a 145.900 MHz en la
memoria de exploración de banda programable 2.

nrcta ]d e,cplat¿cón de banda oraoramabte.
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Utl l ice el  s igulente procedlmienio para especif icar el

imi ie de exPloraciÓn deseado

M e m o r i a  d e  e x p l o r a c i o n  d e  b a n d a  p r o g r a m a b l e  I

árre er conrrol  de s 'ntonizacion v seleccione er l i -ni le

superior de exPlof aclon

Pres oñe y mantenga presionada la tecla M por más

de un segundo, luego presione la tecla 5

Gife el  control  de slntonizaciÓn, y seleccione el  l i r ¡ i te

infer lor de exPioracron

Presione Y mantenga preslonada la tecla M por mas

de un seoundo, luego presione la tecla I

Memoria de exploración de banda programable 2

Cl ie eL control  de sintonizaciÓn, y seleccione el  l ímrte

superior de exPloraciÓn

Presione y mantenga presionada la tecla M por más

de un segundo, uego preslone la tecla 6

Gire el  controlde sintoñizaciÓn, y seleccione el  l imrte

inier ior de exPloraciÓn.

Presione v mantenga presionada latecla M por más

de . '1 sequndo. luego preslone la tec é g

Confirmación del l ím¡te de explorac¡Ón

I Limite superior de exploraciÓn para memoria de

exploración de banda prograr¡able 1

Pres:one v marlenga p es o_¿oa ¿ tecLa f  por 'nás

oe u1 sequndo l . lego p esione ¿ tec é 5

I Limite infer ior de exploraciÓn para mer¡orra de

exploraciÓn de banda programal l le I

Presione y mantenga presionada latec a F por más

de Lrn segundo, luego presione la tecla 8

I Lr.r l i re s-oet ot oe e¡ploracion o¿raJrérror ¿ de

exploraclon de banda programaDle z

Presione y mantenga presionada la tecla F por r¡ás

de un segLlndo luego presione la tecla 6

¡ Limite infer ior de exploraciÓn para memorla oe

exploración de banda programable 2

Presione y mantenga presionada latecla F por más

de un segundo, l !ego presione la tecla I

ln ic¡al ización de exploración de banda

progr¿mable
i  Aiuste el  control  SQL al  punto de umbrál

2 Seleccione una frecuencia entre los dos l imites de

exploraciÓn Plogramados
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. 3

programable 2, se explara la band¿ almacenad¿
en la merna a de exp¡ar¿ción de handa
PrcE¿ñdble L

4 Presione e inte¡ruptor PTT, tecla CALL, MR o VFO
para detener La exPloracLÓn.

7 Exp lorac ión  de  MHz

1 Ajuste el  control  SQL a punto de Llr¡bral .

2 n cie la exploración de banda o ia explorac¡ón de
banda programable.

3 Presione la tecla MHz durante la exploración de
banda o a exploración de banda programable. La
exploración er¡pieza en uña seci lenc a ascend-onte
sobre 1 MHz.

Ejer¡p o: S se presiona a tec a MHz cl lando la
frecuenc a es 145.02 MHz para la exp oraciÓñ de
banda VHF, solamente se exp ora la banda de 145
N4Hz.

I  Exp lo rac ión  de  VFO/Memor ia

1 Presioñe la tecla F, luego presione la tecla MR

z |  ¿ :recuenciá VFO y e r l l imo c¿ná de ¡e-norra
ulr lzdoo se e.ploro' l  ¡ l le '1at varnénte

3 Presioñe el nteruptor PTT, tecla CALL [,1R o VFO
para detener la exploracron.

9 Explorac¡ón de CALL/VFO

1 Presione y mante¡ga presionada la tec a CALL por

más de un segundo en la modal idad VFO.

2 La frecuencia indicada y la frecue¡c a CALL se
exploran al ternat vamente.

1O Exp lorac ión  de  CALL/Memor ia

1 Presione y mantenga presionada la tec a CALL por

más de un segundo en la modal idad de canal de

2 El canal de memoriá en uso y la frecuencia CALL se

exploran al ternat ivameñte.

1 1  E x p l o r a c ¡ ó n  d e
V/M/C(VFO/Memor¡a/CALL)

1 Presione la tecla F, luego presione la tecla CALL

2 La frecuencia VFO, el  úl t imo canal de r¡er¡or a
ut izado, y a l recuenc a CALL se exploran
alternai ivamente.

Presione y mantenga pres onada la tecla VFO pof
más de Lrn segundo.

El lndlcador MHz desiel lará cuando está explorando
eltrañsceptor.

/Vol¿
S¡ ]a frecuenc¡a en la memar¡a de explotac¡ón de
banda prcgrañable 1se supetpane a la
ftecuenci¿ en la memaria de explarac¡ón de banda

B1
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OPERACION

Der¡vac¡ones  de  t ransmisor

Todos los repet ido¡es de radioaf ic ionado ut i l izan una
ffeclrencia separada de recepción y transñisróñ. La
frecuencia de recepción puede estar encima o abajo
de la frecuencia de transmisión. La mayoria de
confrguraciones de repet idor caen en u¡a de las

Direcc¡ón

derivación TH-284/ E TH.48A TH 4aE

DE REPETIDOR

3 Se lecc¡ón  de  der ivac ión  au tomát ¡ca

I Versiones de EE.uU. y Canadá
EITH-28A está programado de acue¡do al  plan de
banda de norma ARRL (Liga de retransr¡ isron de
radioaficionado) para dirección de derivación de
repet idor,  Puede anular esta programación ut i l izando
la tecla SHIFT como se d€scrlbe en el pá¡rafo
precedente.

I  Vers¡ón europea
La derivación automática de TH-28E está
programada de la sigu ente r¡anera.

+600 kHz +5 MHz + 1.6 lt4 Hz

- 604 ̂ Hz 5 MHz - 1.6 MHz

- 7.6 MHz
144 .00 145 .604  145 .800

:',1!t' - :!0 A!'

Se lecc ¡onando  la  d i recc ¡ón  de  de r ¡vac ¡ón

Presione 1a tecla SHIFT. El fansceptor camotara oe
una d recc ón de derivación a la otra, tal cor¡o de +
a -, o de - a s mplex donde no se mLtestra
indicador. En la versión europea (Banda UHF), -
c a m b i a a - - ,

SIMPLEX

I Para cancelar la derivac¡ón automática
Presione y mantenga presionada ia tecla CALL y
conecte el  encend do.

Esta operación conecta o desconecta la modal idad
de derivacion automát ca.
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4  S e l e c c i ó n  d e  d e r ¡ v a c ¡ ó n  m a n u a l

'La l i lació¡ por omisión de fábr ica le permite la
-oda:d.d de derivacion automalrca. Se puede
seleccionar cualqLrief  f recuenc a de derivac ón en el
rango de 0 a 99.9 MHz en pasos de 10o kHz.

1 Presione y mantenga presionada la tec a VFO y
conecte e encendldo,

2 Presione a tecla F por más de un segundo, luego
presione a tecla 0.
Laffecuencia de derivación actualse muestra en el
LCD,

3 Gire el  confol  de sintonización, y selecc¡one la
frecuenc a de derivación deseada.

4 Presione cualquier tec a del panel f rontal  para
regresar a la ndicación de frecuencia norma .

Para regresar a la der vación normal,  ref i je e VFO,
(vea la págiña 79).

5  F u  n c i ó n  i n v e r s a

Alguños repet idores ut i l lzan un 'par ¡nverso ,  esio
es, las frecuencias de transmisión/recepciÓn son la
nve¡sa de otros repet¡dores.

Por ejemplo, el  repet idor A ui i l iza 146.000 como una
frecuencia de entrada, y 146.600 como una
frecuencia de sal ida. El  repet idor B podria ut i l izar
146.600 como una frecue¡cia de enifada y 146 000
como unaffecuenc a de sa ida. Seriamuy
inconveniente tenel que reprogramar e¡ transceptor
cada vez que desea ut i l izar estos repetrdores

Presione la tecla F, luego presione la tecla
SHIFf/REV. El indicador R se muestra para

recordarle qLre se está trabajando en un par inverso

rilE.
8 AP()

¿-_ ,-1,-l
,J'JLI

Pre! o.e ¿ tec,a F.,Jego p esione a iecl¿
SHIFT/FEV nuevamenie para legresar a norr¡a E
lndlcador R desaparecerá.

Esta funclón tarnbién es üt para comprobar a
frec!enc a de entrada del repet ldor,  permit iéndo e
detefminar s está en un rango de comunicacion
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6 Operac ión  de  tono

Algunos repet idores requieren una señal de control  2 Gire e coñtro1 de sintonización para selecc¡onar a
para act ivar los. Actualmente se ut i l izañ var ios
métodos di ferentes.

En los Estados Unidos, se ut i  ¡zan algunas veces
tonos subaudibles. Este transceptor generará
f recuencias subaudib es.

En Europa y el  Reiño lJnido, se ut i l lza un tono de
1750 Hz en la transrn is¡on. S mplemente pres one y
mantenga pres onada la tecla TONE para fansm t r

EE,
A APO

t_
J

f recueñcia de tono deseado (Hz).

42.5

85..1

1 3 6  5 )62.2

167.9

)92 .8  23

t18 .8 1 4 1 . 3 2435 21

74.4 485 l a 3  5 123.O 146.2 173.821A.7 25al

127.3 218.1 1) ;

94.4 114.9t3t ,8 156.7 146.2 225.7

reas{rma la r¡oda idad anter or.

- t r

I rü.wü
8 APO

el cod go de acceso. No necesita presionar el  3 Presione nuevamente la tecla TONE o simplemente
inierruptor PTT. Uñ codif icador de tono de 1750 Hz espere 10 segundos para que e transceptor
se incluye con modelos enviados a Europa y el
Re no Unido.

Seleccionando frecuencias de tono Operación de la func¡ón de tono
1 Presione a tecla F, luego presione la tecla TONE. Presione la tecla TONE. Un nd cador "T" aparece

La frecuencia de tono en uso aparecerán en la en a indicac ón, y e t¡ansmisor envia el  tono
ndicación. deseado cuando presiona el  interuptor PTT
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Operaciones de conexión automática
(Versiones de EE.UU. solamente)
Algunos repetidores ofrecen un servicio denominado
conexión automática (autopatch). Esta caracteristica
re permtte marcar un número telefónico desde su
transceptor y mantenea una conversación telefónica,
Esta fLt¡ción requiere el uso de un ieclado DTMF

; {Mult i frecuencia de tono dual). El transceptor
itamOré¡ p¡oporcioña cuatro teclas adtcio¡ales - A, B,
C, y D - además de las j2 teclas ¡ormales de unI'teiéfono

Estas teclas se requieren para diversas operaciones
oe controt por algunos sjstemas de repetidor.
Debajo se proporciona un cuadro que enumera as
o versas lrecuencias de tono generadas por el

Para activar el tec¡ado
presione y mante'1ga o,esionado e interrLpto, pfT,

Marque el  número tal  como haria e¡ un telerono
normal presionando las iecJas apropiadas.

Algunos rcpet¡dorcs requieren una secuencia de
tecla espectal pañ actjvar la func¡ón de conexión
automát¡ca. Veñf¡que can el ope?dar de contrcl
po¡ es¡¿ secuenc¡á,

Se escuchaaá y tTañsmjtirá un tono Llnico sJ prestona
la tecla VFO antes de presionar una d6 las rectas
numencas (vea elcuadro a la zurdo).

Selección del t iempo de retardo
(Solarnente entrada di¡ecta de tectado)

Es más fáci l  infoducjr  una larga ser ie de números si
no l rene que mantener presionado el  interruptor pTT
cuando los inlrodL,ce. Para Instru,r  a t fansceptor
que permanezca p¡esionado por 2 segundos
después de presionar cada número:

Desconecte el  encendido,

Presione y mantenga presjonada la tecla 3 y conec¡e

Ahora se puede jntroducir  números sin prestonaf nl
mante'r¡endo p esionado e, interrupto, pTT.

Bepita los pasos 1 y 2 para canceiar el tiempo de

r209r  J 3 ¿ r 6 J 3

697 2

5 6 B (M)

852 a 9 C (MHz)

t

5 12A9

2 6 1336

3 452

a 1633

l

2

9 I



8 Memor¡a DTMF 4 Seleccione el  canal (0 -  gJdonde dese¿ ¿lm¿cena'
el  cod oo DT¡/F \  pre5'o' le la Iecla cle Fse La a s

Puede almacenar lO nÚmeros te efÓn icos DTMF " lau""-na e codigo DTMF y reaparece la anter iol
hasta un máximo de 15 dígi tos de extens on en La fr . .u.ncia ind cada.
memoria.

5 Si introduce un nÚmero equlvocado presione la tec

VFO y comlence nuevamente desde el  paso I

Almacenamiento de códigos DTMF 6 para detenerse durante la ntroduccion, pres one e
I Presione la tecla Ny' ,  luego presione a tec a BAND interruotor PTT. En la iñdicación aparece la

para seleccionar la modal idad de introducciÓn de frecuenc a indica. la antef lormente.
codigo DTMF.

.-l_,._ ._ .- ._
a ÁP0

2 Introduzca el  código DTMF en el  teclado

-'Ft" l,!i
8 APO

L l a m a d a  d e  c ó d i g o s  D T M F  a ¡ m a c e n a d o s  e n  ¡ a

modal idad de recePción
1 Presioñe y manienga presionada la tecla F por má:

de un segundo, luego presione a tecla BAND

2 Pres one uná tecla de nÜmero (o -  9) Se nd ca e

corespondlente códlgo DTMF almaceñado

3 Presione la iecla MR después de ntroducir  el  cÓd go

DTMF.

'-fr" l,:tIlúj
8 APO
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E f e c t u a n d o  u n a  l l a m a d a  D T M F
l\ lantenga presionado e interupiof PTT y pres one la
tecla BAND.

o'esroné ra tecla.Lrmer ca oer canal do' ' lde esla
almacenado el  código DTNIF.

El código DTMF apa¡ece en la ndicación.

l--1-- r-_-r-:f
i  t  l , ^ J

E APO

t N", 
--

La ttansm¡sñn continúa hasta que se llama a toda
la set¡e del cód¡go, aun si se l¡bera el inteftuptol

, PTT. Na se puede detener la transm¡s¡ón de
Lodigo DIMF un¿ rez oue se h¿ ¡ntc¡dda-
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oPERACION DE CTCSS .!

La unidad cTcss (Tsu-7)se incluye solamente con El t ransceptor funcionará ahora en la modal idad de

|06 mode|os enviados a |os Estados LJnidos y suplesof de tono' Esto es, |a supres¡Ón no se

ca aóa. abr irá hasta qLle se ¡eciba el  tono seleccionado

En la páglna 116 se muestran las instrucciones de como una parte de la señal entrante

¡nstalacióñ de la unidad CTCSS (TSU-7)

Si lafunción de sistema de supresor de cÓdigo de
tono cont inuo (CTCSS)se act iva, el t ransceptor ño
abrirá e] supresor hasta que reciba el tono PL
apfoprado (sJo esof de lono),

Selección de frecuencias de tono
Se pLjede seleccionar la frecuencla de iono deseada
de acuerdo al  procedimiento en la página 90

Operación de la func¡ón CTCSS
Presione la tecla F, luego presione latecla 3.
E ind caoor Cf aparecerá en la r ' ld icacion
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CT

n:Jn
,J'-'Jrü.

E APO



SISTEMA SUPRESOR DE

DTSS permite la act ivacton de supresión en la
r¡oda idad de recepción cuando el  fansceptor recibe
un códlgo de ires digi tos coincldiendo coñ el  cód go
DTSS que ha seleccionado.

Una vez que se ha act ivado la supresión, func ona
norma mente de ahien adelante. Sino se recibe
señal por más de dos segundos, la sLtpresiOn se
desconecta hasta que e hansceptor recibe un
cód¡9o co ncidente.

esta functón.

Cód¡go DTSS

Puede seleccronar codigos DTSS desde 000 a 999
en a modal idad VFO. Almacénelos en et canat de
r¡emofla o e¡ elca¡alde lamada

Selecc¡ón de códigos DTSS
Presio¡e y mantenga presionada latecla F por r¡ás
de un segundo, luego pres o¡e la tecla 2.

TONOS DUALES (DTSS)

2 Ut ¡ l ¡zac ión  de  la  func¡ón  DTSS

lntroduzca un núr¡ero de tres digi tos en el  tec ado

Ño¿
Pres¡anando una tecla no numér¡ca cancela la
madalidad de selecc¡ón de cód¡ga. La selecc¡ón
de cód¡go se cancela automáttcamente si na hace
tntraducciones dentto de 10 segundas,

["*
En algunas áreas no se dlspone de

TtT -_ nFtn
lt t ,_t,Jt_l

A APO

Aluste e supresor al  punto de umbral.

Pres one la tecla F, luego presione la tecla 2.
El indicado¡ DT aparecerá en la indicación.

HE.
A AP()

DT

n,:t[l

La supresión se abre cuando recibe el  cód go
apropiado.

l

2
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Para transmitir presione el lnterruptor PTT. El codlgo
indicado se envía por aproximadamente 0.5
segundos-

La sal¡da de voz se s¡lenc¡a durante Ia salid¿ de
código.
Recomendamas que desconecte la función
ahoffadon de batetia cuando ,tilrce DISS.

3  U t i l i z a c ¡ ó n  d e l  D T S S  c o n  u n  r e p e t ¡ d o r

Pfesionañdo el  nteruptor PTT transmite a seaal
DTSS después de un pequeño retraso. El retraso
ayuda a evi tar cua quier malfunc¡onam¡ento causado
cuando los repet idores a veces interrumpen la señal
DTSS,

E t iempo de refaso normal es 250 mil isegundos
Cuando ut i l ice a operac ón de canal de cambio o
dividldo, el t iempo de retraso es de 450
mil lsegundos.

Presione la tecla F,
cancelar ia tunción

luego presione la tecla 2 para

Para cambiar el  t ¡empo de retraso
1 Desconecte el  encendido.

2 Presione y mantenga presionada la tecla 2.

3 Conecte el  encend do.

4 Llbere la tecla 2.
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La función de búsqueda ut i i iza una señai DTMF
{Mult i f recuencia de tono dual)y es ut lL para l lamar a
los miembros de un grupo, una estaciÓn especif lca,
o oara esoerar una llamada de otra estaciÓn

E emplorc land laña a l  mrembro  2

BUSQUEDA

I v¡sta generalde la operac¡ón de

F¡je el cód¡go de su estactón.

i
Sinton¡ce a la frecuenc¡a de atra

estación.

Debe determinar de antemano el  código de
búsqueda de grupo común y los códigos
individua es. Puede iniroducir  códigos de tres díg¡tos
oesde ooo a 999. A di ie encia de DTSS eI codigo
de estacion de l lamada se indica en el  t ransceptof
de manera oue la parte receptora puede jdent i f icar a
la estac ón que l lar¡a. Sj  se l lama gon un codlgo
ndivldual.  se ind ca el  código de l lamador lnd vidual
Cuando lama con un código de grupo, se indica el
codrgo de gfupo.

Espera

lntraduzca la madalidad de búsqueda.
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Memor ia  de  cód¡go

Existen 11 memor¡as

de búsqueda

de codigo de búsqueda

Almacene e códlqo lD de su eslación e. a

Almáceñe automálicamente e cód gode la
estaclón que amá duranle a recepción
P!ede lijar tempóra de¡ie elcódiOo pa¡á la

A mace.á eñ la memoria os cód gos d€
" grupo y os cód qos de€stac on oca

Presione y manteñga presionada latecla F por más
de un segundo, lLrego presione la tecla 1 para
introduc r la modal ldad de f i jación de código.

Gire el  control  de sintonización para seleccionar A
(su canal de código individual) .

Introduzca su código nd vidual (000 a 999) l t l  izando
las teclas numéricas.

,rllt-- , , ,
t t t

8 APO

3

3 F i jac ión  de  cód¡gos  de  búsqueda

Primero, debe programar su código ¡dividual en la

1 Pres one la tecla F, luego pres one la tecla 1.

5

6

7

El código lD de su estac ón se f i la en la memor¡a A

Seleccione i  a I  con e control  de s¡nion zacrón.

Introduzca la próxima memoria de código de
búsqueda que desea programar como se describe
en el  paso 4,

Pres one a tecla M para sal i r  de la modal idad de
f i lación de cód go.

9B

nP--
A APO

fl|1--
a tPo

t-,t il-
, - - i J .

I Af()
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,i;;;.¡" ;
a  1 t t

14s.660MH2
l l r
222

444
789

El cód¡ga lD de su estac¡ón se prcf¡ia en la
memot¡a A. Se pueden f¡jar los cód¡gas de canal
de memoria en cualquiet oñen que desee.

Ejemp¡o de red de comunicac¡ón de grupo

En elcuadro se muestra la manera eñ que los
miembros de un grupo pueden comunicarse entre sí.
Puede consultareste cLladro confo¡me lea los
ejemplos en las siguientes pag nas.

4 Envío de av¡sos (Llamada)

1 Gire a lafrecuencia predeterminada.

2 Presione la tecla F, luego presione 1a tecla 1 para

infoducir  la modal idad de bÚsqueda. La tunciÓn de
búsqueda de ot¡o transcepto¡ también debe estar

3 Presione y mantenqa presionada la tec a F por más
de un segundo, luego presione la tecla i  para
introducir  la modal idad def i iación de cÓd go.

4 Ut ice el  contro de sintonlzaciÓn para selecc¡onar el
canal de r¡er¡or la donde se almacena el  cÓd go de
estac¡on local

Llamada de todos los miembros del grupo

Seleccione el  canal de memor¡a de cÓd go oe grupo
para l lamar a todos los miembros de un gr lpo. En el
elemplo de abajo, el  código de grupo se almacena
e n  e l c a n a  5 .

Frecuencia predeterminada
Su cód go individual
Miembro 1 Cód go individual
Miembfo 2 Código individual
N,4iembro 3 Código indiv d!a
Cod go de grupo

A 222
2 7890

1  222
2 333
3 444

3 749 ,FJ..
a ÁP0

-r¿-_r
flJ

F'
J

a 444
4 749
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En la madal¡dad de En h nodat¡ iad de

Presioñe el  nterrupto¡ PTT. Esposible a
comunicacrón tanto en a modal dad de búsqueda
como en la de f i lac ón de codigo.

I  Seleccione la r¡emorla de cód go de estación local
En este eiemplo, hemos seleccionado la memoria 3.

2 Si el  código de estac ón local no está e¡ la mer¡or ja,
infodLrzcalo en la memoria O.

3 Pres one e interrupior PTT.

4 Puede cancelar la bLlsqueda una vez que haya
establecido contacto.

En la modalidad de En ld nodalidad de

Se t fansm¡ten el  código de q¡upo 789 y e código lO
de su estac on 111

L l a m a d a  d e  u n  m i e m b r o  d e  g r u p o  e s p e c í f i c o
Ui i l  ce el  s igu ert te proced miento para l lar¡ar a un Se transr¡ i ten el  código de estac ón loca 444 y e

cód go lD de su estacion 111. El DTMF suena
cuando se t fansmiten los códigos.

t 0 0

l r ¡  ¡ r  e e r t

-  I  I  J. IJIJTJ
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Recepc¡ón de av¡sos (Espera)

I  S ntonice la frecuencia predeterminada.

2 Preslone la tecla F, luego presione la tecla 1 para
iniroducir  la modal idad de bLJsqueda.

Preslone el interrupior PTT para responder a la parte
que l lama.

Recepc¡ón de un av¡so con un código de grupo
S laestación que I  ama transmite elcódigo de
grupo, se mostfará elcodigo de grupo. Elcanalde
memoria de rnodal idad de búsqueda en su indicacion
se co.vie{e e. J- r  r .1e o di 'erenie a 0 (en este
caso 5) para iñdicar una l larnada de grupo.

R e c e p c i ó n  d e  u n  a v i s o  c o n  u n  c ó d i g o  i n d ¡ v i d u a ¡ .
C!ando se re6ibe el  código apropiado, ei  supresor
estará abierto y escuchará una secuencia de tono de
alerta desde el  al tavoz.

Sr la estacióñ que lama transmite su l lamada
ndlvidual-  la indicació¡ mostrará el  cana de memor¡a
de modal idad de búsqueda 0, y mostrará elcód¡go
lD de la esiación que l lama- Nuestro ejemplo ut i l iza
un código de l lamada de estacio¡ de 444.

FJL]\.EEN
A APO

n,rr'-
A APO

| _tL-tL-t
t t t

Cuando se reclbe e código ap¡opiado, el supresor
estará abierto y escuchará uña secuencia detono de
alefta desde ela tavoz.

Presione el
que  ama.

inter¡uptor PTT para responder a a pa¡te

Un indicadat E aparece en la
puede rcconacerse el cód¡ga

Puede comun¡carse más
la búsqueda después de

efic¡entemente s¡ cancela
contactar la estactón

1 0 t

\F--
a tfo

-,¿_:tr_l
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Cance lac ión  de  supresor  de  seña l
E supresor no se abrlrá cuándo opera en ra
modal idad de bLtsqueda y tos códigos de oLrsqueoa
no cornctden. Es posible reprograr¡ar e fansceptor
oe rnanera que el  supresor estará abierto
ndependie¡temente del código de av/so enr¡anre.

Aun cuando se cancela el  supresor de señal,  suena
ur]  bip y s€ indica el  codigo individualde la es¡acron
rocat cuando se Íecibe eJcodigo apropiado.

Cancelación del supresor t ipo señal
Presrone y mantenga presionada la tecla F por más
oe un segundo, luego presione la tecla 3.
Para reg¡esar e/ supresor de señal al  estado or|gtnat,
repl ta el  paso t .

Exc lus¡ón  de  cód igos
Puede excluir  un código de función de busqueda
solamente durante la recepción. Et código de
DUsqueda se tra¡smit i rá aun si  se excluye. El
supresor exctuye sise almacena un códiqo individual
e n  l a s  m e m o r i a s A y t  a  g y l o s c o d  g o s c ó r n c r o e n

Esto es cie¡to aun s una estacion localse comuntca
con otra y elcodigo no está excluido. La exc usiOn
de códigos es deseable cuando l lama a otro
m er¡bro de grupo, pero no quiere reciblr
comuntcac/ones entre otros individuos en et grupo.

Para exclu¡r códigos
Introduzca ta modal idad de f i jaciOn de cóorgo {pag na
38)y ut i / ice etcontrol  de slntonización para ndicar el
numero de ca¡al  de memoria a excluir
Prestone la tecla F, Ltego presione la tecla I �  Se
mLrestra ei  indicador * y la memoria lo excluye.

3 Para cancelar,  repi ta los pasos 1 y 2.

102
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TRANSMISION Y RECEPCION DE MENSAJE

Esia t !ncióñ le perr¡ i te transmit i r  su mensaje a ta 2 Uso de la memor¡a oe mensaje
ot a parte o adica. un n-ers¿,e oesde la oUa od,re
e¡ su transceptor Lrt i l izando a seña DTMF Este trañsceptor I  ene 10 canales de memoria de
(lv lul t i f recueñcia de tono dua )y la ndicación mensale
alfanumérica.

Puede ut i l izar los números 0 a I  y las letras A a Z. prccedim¡ento de escntura de ñemor¡a
El mensate que puede i¡ansmrt i rse y recibirse de una 1 Pres one l¿ tec a l \ '4,  luego presione la tecla
vez puede ser de un máxrmo de seis caracteres de ME!' I iAGE para ¡ troducir  la f¡oda idad de f  iac Ón de
ionoitud f¡ensaje,

N"l,
@

A APO

! Trasmit iendo d rectamente con e tec ado DTMF 2 tñtroduzca e mensaje con el  teclado DTIVF. Vea la
dura¡te a transmisión. Se debe presionar la tecl€ /  

lSta en la siguiente páglna para las combrnac/ones
al comienzo y al f inal  de carácter.  de lec as para cada letra

1 Transm¡s¡ón  de  mensa je
Se pr-rede transmit i r  un mensale por uno de los
srgu¡entes dos métodos:

Vea a l ista de la siguiente página para as
combinaciones de teclas pa¡a elal fabeto.

3 S introduce el  mensaje erróneo, presrone a teca
VFO para comenzar nuevamente desde e paso 1.

I  Atmaceñe et mensaje en ta r¡emoria de mens¿re. v 4 Presione la tecl¿ L4B al  f  na .  La iñdicación l \ lSG
t.¿ns,t l [a o e-ro¡eza a dés-e a.
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Reiación entre los caracteres introduc¡dos y las
teclas

0 0

I

2 2

3 3

4

5 5

6 6

7 7

B 8

I I

o 1+ A (F)

2+ A (F)

D 3+A tF)
G

5+ A (F)

6+ A (F)

T

7 j! (F)
8+ A (F)

W 9+ A (F)

Por ejempla

C A L L M E

@trEE@tr418

'@,@.@@^
.@,cD.@ @,
'@.@'@@.
'OO.O@.
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Z 1+B (M)

a 2 + B ( M )

E 3+ B (M)

4+B (M)

5+ B (M)

6+B (M)

R

:

7+B (M)

9+P !!)
9+B (M)

1+ C (MHz)

c 2+ C (|"'tHz)

3+ c (MHz)

4+ C (MHz)

L 5+ C (MHz)

o
s
V

6:,91y!:)
,::!y"
8+ C (MHz)

9+ C (MHz)



3 Ver i f i cac¡ón  de  la  memor ia  de  mensa je
I Presione y mantenga presronada la tecla F por más

de un segundo, luego p¡esione ia tecla ¡ \4ESSAGE.

2 Presione una tecla deseada (O a 9).

3 Para regresar a la indlcac ón de frecuencia normal,
pres¡one el  interruptor PTT.

4 Transm¡s¡ón  de  memor¡a  de  mensa je
I P¡esione el inte¡ruptor PTT, luego pres one ta tecta

N¡ESSAGE. Se mostrará el indicador MSG.
2 Mantenga presionado el  interruptor pTT, y pfesione

una tecla deseada (0 a 9).

La ttansmis¡ón de mensajecon núa aun s¡ libtar e¡

Puede efectuar los pasos 1 y 2 cuatquier cantidad de
veces durante la transmisión, Por consiguiente, si
ut i l iza 10 canales de memoria de ménsaje, puede
transmitir un texio de hasta 60 caracteres.

Recepción de mensaje
Cuando laiunción DTSSo de búsqueda esta
conectada, p¡es¡one la tecla F, luego la tec a
MESSAGE.

La ¡ndicación MSG se enciende, y puede recibir  uñ
r¡ensale ahora.

Cuando se recibe un mensaje, se muestra, y destel  a
el  ¡ndicador MSG.

I Modal idad DTSS

Presione una tecla (0 a 9) corespondiente al  número
que desea IntrodJci 'en la ¡e.noria.

Para cancelar la modal idad de inhoducclón de
mensaje, presione el  Inte¡ruptor PTT.

l

IO OT

rü.n,![]
8 APO

F r_t,,_ , lr_

OT

LI,IE
A APO

+
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I  lv lodal idad de búsqueda Memor ia  de  mensa je  de  recepc ión

Este transceptor t iene 1O canales de memorla de

mensaie de recepciÓn, en que se almacenan los

mensajes recibldos

Si preslona la tecla MESSAGE en la modal idad de

mensaie, se muestra el  LlLt imo mensaje almacenado

st existen daros e- todos los lo c¿-a es de mérnoria

de mensaje, en el  canal 0 se escr ben los nuevos

dat0s.

Borrado de memoria de mensaje de recepción

Pres one v fra ' tenqa pres onada a tec d M po ¡as

oe ¡r  sequndo Jeqo o'eslone la tecla MFSSAGE

til, 
-

fsta operación no Dat'a t¿ nemotta de f.,'ns¿¡e

de tñnsm¡sión que se lua

Presone  La  t éc  é  MASSAGE(n ) P resoñe  e l  nLe ruP ro r  P fT

I
tlLlLl FrLl\

I
Pfes ' one  l a  l ec l a  MASSAGE( !  )

+

nP--

1 0 6

r-r-rt.,-JLILI

IJL]\.EEN

r r-tl
L '  I L

I  lPo

t [lr_
t_, t,-



FUNCION DE RECEPTOR MEJORADO

S¡s tema de a le r ta  de  tono

Laf lrnc ón de alerta de tono proporciona uña alarma
audible para ndicar que algulen está transmlt iendo
en o're.Lenc'a que esl¿ ¡ontto 'e¿rdc

Si f i ja la función T.ALT no escuchara
comunrLa. o_es de voz CJ- da se - t  i /¿ é^

conjunto con a función CTCSS, esto perm te al
transceptor operar sim larmente a un srstema de
búsqueda Pr¡vado.

La lunción de desconex on automát ca se inhabi l i ta
durante las operaciones de f .ALT

I A-Lste el  .ortrol  de sLlo elor al  -rb a espec' lJo

Se eccione la frecuencia de tono apropiada y

asegürese de que se mLlestre el  nd cador CT si
ut i l izará la función CTCSS.

Pres one la tecla F, luego presione la tecla 0. El
l ¡d cador T.ALf aparecerá en a ind cac Ón.

S e  r ¡ l e s t r a n  o s  n d i c a d o r e s T A L T y B U S Y y e  b r p

del transceptor se conecta y desco¡ecta por

aproximadamente 5 segu¡dos cuando se encLle¡tra

Se indicará la hora en que se recib O la seña La

hora cambia a oira nueva cuando se recibe una

Pres one e interruptor PTT para I  berar a fLlnc Ón

T.ALT dLrrante la ¡dicaciÓn de trempo.

Presione la tecla F, luego presione la tecla 0

nuevamente para I  berar comp!etamente la f l l ¡c Ón

T.ALT.

Para que T.ALT func¡one apraptadamenle en
CICSS, /a seña/ et¡rátie debe estat presente par

aoraximadamente l segunda Si se uttllza l¿
túncón DISS a de b,rsqueo¿ ea 'ama na' 'ó- o
td func¡ón de alerta de tano. La alerta de tona se
activa.so¡amente cuando se recibe /¿ se/iai
aprcpÉda.

S e l e c c i ó n  d e  u n  s o n i d o  d e  b i p

Presione y mañtenga presionada la tecla TONE
(Versiones del Reino Unido y Europa: 1a tecla LAMP)
y presioñe el  nteruptor POWER para al ternar el

son do de bip entre una alarma de tono y el  t ¡mbre

t ipo telétono.

,¿-,¿-- r,-:,,-l 
<Y

I  I J . ' J L ' J
A APO

10



lvlonitor
Aun siel supresor o CTSS, DTSS o PAGING está
conectado, se puede mo¡itorear el cana
preslo¡ando la tecla MONI.

Seguro  de  l lave

Des ice latecla LOCK a la posición LOCK

Se mostra¡á el indlcador LOCK, y todas las tec as
excepto LAMP, MONIy PTTse aseguran.

Tfi.HN

3 BEEP OFF

ELr'a_sceptor produce b ps cuando presio' la las
tec as del panelfrontal. Si desea lnhabll i tar esia
func ón, presione y mantenga pres onada la tecla I y
presione el interuptor POWER.

4 LAMP
Si presiona la tec a LAMP, la lámpara de i luminación
LCD se e¡ciende para ayudarle a operar su
trañsceplor de noche, Puede ut l izar esia lámpara
en todo momento,

1 Presioñe la tecla F, luego pfesione la tecla LAN4P.

.2 
Par¿ c¿ncelar.  o 'esione a recla LAMP

r 08

6 lnd icac¡ón  de  cana l

La iñdicación de frecuencia puede camblarse a la
indicación de canal.  Se indica el  número de canal
de memor a. De maneraque antes de ut l izar esta
función, os datos necesarios deben estar en e canal
de memor a.

I Desconecte el inter¡uptor POWER.

2 Mantenga presioñada la tecla 1, luego pulse el
interruptor POWER.

3 El canal puede camb ar con elcontrol  de
sinto¡ ización.

4 Para regresar a la indicación de frecuencia, efectúe
los pasos i  y 2 nuevame¡te.

'/-\ 
.

(  P , r  ) I r
\_-/lLl

<\eJ



CARACTERISTICAS DE AHORRO DE ENERGIA

Modal idad ahor radora  de  ba ter ia
Eltransceptor propofciona una moda idad ahoradora
de bater ja para conservar la energía de a baier ia.  El
circui to ahoffador de batería se act iva 10 segundos
despLrés que se presiona la tecla menor. El
supresor debe estar cerado. Esta función se
desact va cada vez que se presiona una tec a o se
aore el  supTesor.

El ahorador de bater ia no puede ope¡ar durante a
exploración o las operaciones T.ALT porque e
estado in cial  de t fansceptor s€ f i ja en enceñdido.

Presione a tecla F, luego pres o¡e latecla 7 para
act var o desact ivar 1a func on ahorradora de bater ia

Selección de coef ic iente de ahorro de baterfa
Puede cambiar e coef ic iente de encendido/apagado
cuando está en efecto la func on ahoradora de
bater ia.

Presione y ñañte¡ga presionada la tec a F por más
de Lrn segundo, luego presione la tecla 7.

Seleccione el  coef ic iente con e control  de
sinton zación. (11 116)

2 Desconex¡ón au tomát ica  (APO)

1 S no se recibe n nguna señal y no ha efectuado
ninguna operac ó¡ eñ 59 minutos, suena un tono de
audio por 5 segundos.

2 El fansceptor desconecta el  encend do I  minuto
después que suena este tono.

Aunque el ¡nd¡cadot APO aparece en la
ind¡cación, na se act¡vañ durante las func¡ones de
explarac¡ón o aletta de tano.

Presione a tec a F, uego presione la tecla 8 para
desconecta¡ la función APO,

rE.WN
a

3 Preslone cua quier tec a del pane frontal .
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FUNCION DE RELOJ

Si presiona la tec a F, uego la tecla I  en la
modal idad de recepción, se muestra e reloj  La hora
se indica en la modal idad de 24 horas S presiona
la tecla F, uego la tecla g nuevar¡ente, se cancela e
reloj ,  y regresa la indicacion de frecuenc¡á normal

F i j a c ¡ ó n  d e  h o r a

1 Presioñe la tec a F, uego la tecla 1 en ia modal idad
de iñdicación de reloi .

2 F je la indicac ón "Hora" a la hora actual con el
controlde s nton zaclÓn.

3 Presione la tecla N,4.

4 Fi je la indicación " lv l inuto'  a minuto actual con e
co¡trol  de sintonrzac ón,

5 Presione la tecla N,4.

F ¡ j a c i ó n  d e  a l a r m a  d e  h o r a
Caundo presona la leca F, luego a tecla 2'  en la
modal idad de indicaclón de ¡elol ,  se bora la
lndicación 'segundo',  y la cuenta empieza desde 0

segundos.

Func¡ón de  tempor ¡zador

Fi jación de lemporiz¿dor de enceñdido
1 Si presiona la tecla F, iuego a tecla 4, en la

modal idad de ndicacion de re oj ,  ¡ t roduce la
modal idad de f i lacion de tempor zador de encendido
entonces el  ndicador TIMER ON y la nd cac Ón
"Hora'  destel  arán.

2 F je la ¡dicación "Hora" a la hora que desee q!e se
enc enda e transceptof con e contfol  0e
sinton¡zac ón.

3 Presioñe la tecla M.

4 Fi je a indicac ón "M nuto" a la hora que desee que

se e¡cienda el transceptor con e control  de
sintonizac¡ón.

5 Presioñe la tecla M.

1 1 0
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Fi jac¡ón de temporizador de apagado lnicio/detención del temDor¡zador

.  1 Si presiona la tecia F, luego la tecla 7, en la S presiona la tecia F, luego la tecla 5, en a
modal idad de indicación de reloj ,  se introduce la modal idad de indicación de reloj ,  el temporizador de
modal idad de f i jación de temporizador de apagado, y encendido se inic a o det¡ene
el indicador I l l \ .4ER OFF y "Hora" destel larán. Cuando el temporizador de eñcendido se inic ia,  e

ndicador f IMER ON se i lumina en el  LCD, v el
transceotor se enciende en la horaf i jada cada d ia.

-'f/-rrn
'ts,É u^,ft, {.'-t-lt-¡

2 Fi ie la indicación "Hora" a la hora que desee qle se Cuando el  temporizador de encendido se inrcia '  el
apague el  t ransceptor con el  control  de sintonización. indlcador TIMER OFF se lumina en e LCD, y el

transceptor se apaga en la hora fiiada cada dia

Sr presiona la tecla F, luego la tecla 8, en la
modal idad de indicación de reloj ,  el ternpor¡zador de
apagado se inicia o detiene.

3 Presione la tecla M,

4 Fi je la lndicación "Minuto" a la hora que desee que
se apague el transceptor con e cont lolde
sintonLzac¡ón.

5 Presione la tecla M.
F u n c i ó n  d e  a l a r m a
Sr presiona la tecla F, luego la tecla 6, en la
modal idad de indicacion de TIMEF ON, la función de
alarmase enciende, ysuena unaalarma por25
segundos cuandose l lega a la ho¡a de f i jacion de
temporizador de encendido,

La alarma se det iene cuando presiona c!a quier tecla
del panelfronial .

l l l



OPERACION DE

La sLrbbanda debe act ivarse para la operac¡Ón de

Presione la tecla BAND y selecc o¡e la suDoanoa'

Fl je la frecuencia de recepclÓn ut i l izando el  contro

de slnton zación o las tec as de teclado 0 a 9'
(Eiemp oi  cuando a frecuenc a de recepciÓn es

438. lOo MHz para el  TH-2aA/E)

BANDA CRUZADA

5 Pres one a tec a F, Lrego La tecla BAND
E indicador de banda cr lrzada se i lum na en e LCD'

y se muestra la frecue¡cia de recepc Ón En este

elemplo, se muesfa 438100

¡gL{:1FJ. ün
A APO

l

2

3 Pres o¡e la tecla BAND

Fije la frecuencia de transr¡ is Ón ut i l izando el  confol

de sintonlzación o as teclas del teclado 0 a g

(Ejemp o: cuando la Í íecuencia de t fansmisiÓn es de

145.660 wHz para el  TH-28A/E)

Ll:l|l. inn
8 APO

H\.Er:n
8 APO

se puede cambiaf esta f Íecuencia de fecepciÓn con

e contfol  de sinton¡zaclÓn

Preslonando e PTT le permite transr¡ i t i r  en la banda

Efectúe Ia operación de banda cruzada con el

c a n a l  d e  m e m o r i á

Debe f i jarse a f¡ecuencla de subbanda para la

frecuencia de recepciÓn de memoria, y la frecLlencia

de banda pr incipal para a frecuenc¡a de fansr¡ s lon

Seleccione el  cana de memomoÍla desea' io
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MANTENIMIENTO

1 In fo rmac¡ón genera l

Su t¡ansceptor ha sido al ineado y probado en fáb¡ ca
con las especif icaciones antes de embarque En
circunstancias normales el  kansceptor funcionará de
ac!erdo con estos manuales de nstrucc ón.

Todos los reguladores y bob nas en su trañsceptor
han s do alusiados en la fábr ica y deben reaiustarse
solar¡ente por un técnico cal  f  cado con el  eq! po de
prueba ap¡opiado. El inteñto de repafar lo o al inearlo
sin la autor ización de fábr ica puede anular la garant ia
de tra¡sceptor.

Cuando se opera apropiadamente, e transcepto¡
br indará muchos años de sefvic o s n requer r
real ineamiento, La información en esta secc ón le
proporc ona algunos procedim entos de servic o
genera que pueden ografse sin equipos de pfueba
sof ist  cados.

2 Serv ic ¡o

Sies necesario retornar eltrañsceptor a su
d str  buidor o cenfo de serv cio para reparac on:

I  Empaque e equipo en su caja y embalaje or iginal .
No o env!e va con periódicos. Puede causar daños
cons¡derables durante el  fansporte.

Incluya una descripción comp eta de los prob emas
Además su número de te éfono.

No neces ta retornar os art icLJ os accesorios a
rF o. que ei ten relac onados d| 'pcldfrp. l -  co e
problema de servic o.

St carrcspande d un ptablema técn¡ca u
operac¡onal, anate en forma cotta, completa,
prec¡sa y leg¡ble. Praporc¡ane el suftc¡ente detalle
para el diagnóst¡ca del problema. Pat eiempla,
enumere el equ¡pa de prueba del que d¡spane,
cualquier lectuta de meddar que haya hecha, y
cualqu¡et otta ¡nfatmación que cted sea de

3 Manten im¡eñto  de  reg is t ios

t  Registre la fecha de compra, el  núrnero de ser e de
unidad y el  nor¡bre de distr ibuidor del q!e adqu .rO
la unidad.

I  Mantenga un reg stro escr i to de cualquter serv cio o
r¿^tenrrrré_lo ere, luado en a Jnrdad

Tome una fotocopia de a factura de venra u oüa
prLreba de la adqursición r¡ostra¡do a fecha Esta
into¡mac ón debe inclu rse con el transcepto¡ cuando
reclame el  servicio de garant ia.
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LOCALIZACION DE AVERIAS

Los siguientes problemas son generalmente Si se experimenta cuaiquiera de estos problemas, ie
causados por la operación o conexion inapropiada proporcionamos las causas y las acciones corectivas.
del transceptor, no por coñponentes defectuosos.

Síntoma Causa probable Acc¡ón corrcctiva
Los rndicadores no se
encrenoen y no se escL/cna
¡urdo de ¡eceptor 6uando se
conecta el  encendido.

1. Baja tension-
2. Con cable CC opc onal:

i )  Cable de al imentación o
conexiones def ectuosas,

2) Fusible de al imentacio¡
quemado,

i .  Recargue/reemplace la bater ia.
2 .

1) Revise los cables y las

2) Revise la causa del fusibte
quomado y reemplácelo,

No hay sonido del al tavoz.
No se puede recibir  señal.

1. Se cieta elsupresor.
2- Con elTSIJ-7t Está funcionado

cTcss.
3. Esiá fu¡cionando DfSS.

4. Está funciona¡do la búsqueda.

1. Gire elcontrolSQL a la izquierda.
2. Presione ia tecla F, luego presione

la tecla 3 para desconectar el
CTCSS.

3. Presione la tecia F, lL lego presione
la tecla 2 para desconecta¡ el
cTCSS.

4. Presione la tec a F, luego p.esione
la tecla 1 para desconectar la
búsqueda.

No funcionan los controles. i. Está conectado LOCK.

2. Está conectado T.ALT.

i ,  Resbalar nuevamente la tecla
LOCK.

2. Presione la tec a F, luego Presione
la tec a O.

No se puede lamar alcanalde
memoria,

No hay nada a macenado en la
memoria.

Vea "Uso de la memoria" (págjna 78)

La memona no puede
protegerse.

La tensión de bateria esiá baia.
Bater¡a extraída

I �
2 .

Fecargue la batería.
Instale la bateria.

L
2
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ACCESORTOS

U N I D A D
CTCSS BATER A AAX6

TSU-7 BT_8

BATERIA DE

7.2V Toomah

P B - 1 3

C A B G A D O R  D E
TO[/ ]ACORFIENTE

8C.14

U N I D A D  D E  E X P A N S I O N
DE N/]EMOF]A

ME- 1

w
CARGADOR BAPIDO

B C - 1 5

l .

M CROFONO
ALfAVOZ

S M C - 3 1
VOX PTT

H MC-2

hb

N I C R O F O N O  D E
ALTAVOZ

S M C - 3 2

B O L S A
IfV]PERMEABLE

WR-2

BATERIA DE

1 2 V  3 O O m A h

PB-1  4

[ / ] ]CROFONO DE ALTAVOZ
D E  C O N T F O L  S E M O T O

S M C - 3 3

BOLSA

sc-33/34
V]ONTADOR GIRATORIO

B H - 6

E N C E N D E D O R  D E  C  G A R R I L L O
FILTRADO

T t ' I - J T

C A B L E  D E  E N C H U F E

PG-2W

/)Ñ\

5 i .  - l
é'

\O_A A q  .ao  ,  " ,  c . "o  o ¡  op .  onára-  pLAoe-
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Insta¡ación de la unidad CTCSS (TSU-7)

1 Des ice el boton de l iberación para l iberar, luego t re
de la bateria.

2 Destornille los cuatro tornillos de la parte trasera
(F s.i).

3 Coloque su dedo en la batería, y i ibere el gancho de
la caja trasera. (Fig. 2)

4 Co oque el conjunto coñ su pade frontal hacia

5 Abra el panelirontal del lado de inter¡lptor PTT,
teniendo cuidado del cableado lnterno. Eltablero PC
montado en el panel frontal se proyecta en el panel
superior por aproximadamente 3 mm. I ire del panel
fronta hacia abajo para abrir lo. (Fig.3).

F¡9.1 Fig,2

Sujete eITSU-7 al transceptor,  como se muestraen
la Fig. 4.

Reemplace la caja en su posición or iginal ,  teniendo
cuidado de no colocar elcable debajo de la caja.

lnstale los cuatro torni l los,

r i 6

e
OOo
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Un¡dad de  expans¡ón de  memor ia  (ME' l )

Desl ice el  botón de l lberac Ón pala l iberar,  luego t i re
de la batena.

2 Destorni l le los cLlatro torni l los en a parte trasera
(f ls.1).

3 Co oque su dedo en la batería, y I  bere e gancho de
a caja i rasera. (Fig. 2)

4 Coloque el  conjunto con a parte frontal  ha'ra
a0elanIe.

Abra el  oanelfronta desde el  lado de ¡nteruptor
PTT, teñiendo cuidado delcableado interno El
iab ero PC montado en el  panelfrontalse pfoyecta
en eloanelsuDerior por aprox mada¡ ' lente 3 mrr
Tie del pare r .o" lal  rocra aoajo para abrir lo (Fig

3).

Sujete el  tv lE-1 al tra¡sceptof,  como se muestrá en
l a  F i g . 4 .

Reémpld(e a caja en su poslclon or lg _¿ - leniendo
cL dado de no opretar el  c¿b e debaio 0e a cal¿

Instale los cuatto tornl l  os.

Selecc¡ón de la modal idad de tres díg¡tos

Presione y mantenga presionada latecla F por más

de un seg!ndo, luego presione la tecla MP

M o d a l i d a d  d e  1 d í g ¡ t o  -  M o d a l i d a d  d e  2
díg¡tos (estado ¡n¡c¡al)  -  Modal¡dad de 3
dígi tos -  Modal idad de l  dlgi to

Fig.2

r , € \
1i*o

M E  1

Fiq.3 Fig.4
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Programac¡ón del micrófono de altavoz
de control remoto SMC.33

Co,]ecle et SMC-33 ¿l,ack MrC en ta parle suoerior
oettTansceptor.

Presione y mantenga presionada la tecla de
micrófono 1(ó 2 O 3)y conecte el  encendido. El
i l ld icador de la función p¡ogramable (pF) aparece por
1O segundos.

FJT- I
I

a lPo

3 Presione una tecla en el  t ransceptor -  o presione F y
una tecta -  para asignar esa funciOn de tecla a la
tecla 1 (o 2 ó 3) en el  SMC-33. Las funciones
posibles para las tectas de SN,4C-331,2 y 3 se
enumeran en ta s¡guiente página,

Porejemplo, presione la tecla BAND en el
transceptor para que la tecla j en el SN4C_33
IUnC one COmo la tecla BAND PrestOne,:  ré. tá r
,Lego'a tec a CALL par" qr" i "  t" . i "  i ; r"" i "*
conto ta tecta de exploración VFO/MEMORtA/CALL.

Conecte el  interruptor LOCK para rnhabi l rrar ras
teclas de rnicrófono 1, 2 y 3.

Puede ut i l izar el  SMC-33 con ios modelos que no
t¡enen funcion remota. Asegúrese que el  inteÍuptor
LOCK en la parte trasera del micrófono esre
coñectado antes de ut i l izar io con tales modelos.

Estas teclas fuñcionan tal como las teclas VFO. l\lR
y CALL en el panel frontal deJ transceptor. para
ref i jar la f !nción de las teclas del t ransceptor.

l t 8



Prcs¡ane la tecla F,luego
la tecla de abajo.

lse apagá 5 seoundos desp!és
le ú lrmaoper¿ción de lec a)

Fu nc iones  de  cont ro l  de  memor ia

MONI

TONE

;;""^* 

-
serécc ón de rr€cLencia deroño

BAND

* .  La  ro rac  ón  hoÉ. ia  l i i a  a runcóñuP.  a  fo lác iÓn a¡ t  horar  a  r i ra  a

I

Pres¡ane la tecla de aba¡o
fues¡ane ]a tecla F, luega

la tecla de abaja.

1:Lámadade cá .a  memor ia  01

2: Llámada de ca¡al memoria 02 0Tss

3rL láñada de  caná lmemor ia  03 cTcss

4 Llañada de €analmemor a 04

5 Llañada d6 canalñeñó¡ a 05 Meósale de canaloe memora

6: L amada de cana m€moria06 Exc l !s ion  de  caná lde  memor¿

7:L  amáda de ca¡á lñemor i¿  07

a: Lhñada de canál ñemor¡a 0a Desconexión a!tomal¡ca

9:Llamada de cáña memoriá 09

0:L  amada de cana memo. ia00

MHz

1 1 9



Sl no esta ut i l izando el  SMC-33, recomendamos
ui i l izar un micrófoño t ipo eléctr ico. La tmpedanc a de
entrada es 2k ohmios y la teñs ón CC en el  terminal
de m cfófono es de aproximadamente 4 vo t ios
(Máximo 3.5 mA). No ut i l ice un micrófono dlnam¡co.

sv - r *  r  ó

+. AsegLr¡ese de efectuar esta conexlon.

4 Conex¡ón de  un  a l tavoz  ex terno

Si desea ut i l iza¡ un al tavoz externo. Ut i l ice el jack de
altavoz ubicado en la parte superior del transcepto¡
para conectar i rn al tavoz o audifono externo
estereofónico. Fecomendamos ut lizar un altavoz o
audífono de 8 ohmios de impedancia.

Enchufa¡do u¡ al tavoz externo en el trañsceptor
desactiva el altavoz interno.

9

120

s P -  -  v  l , l

t _ * i



ESPECIFICACIONES

JH.2AA/E TH¡AA/EGENERALIDADES

MOOULACION

T.  Lós  ó i fcu i tos  y reg  meneses tan  su je tos  acamb os in  p révo avso
debdo a  desaro l lo  de  a tec .ooq ia .

2 Cclode t.abajo recomendado:
Tra.sm són I m nuto, Becépció¡ 3 mi¡utos

121

TH.28A/E TH.4AA/E

MODALDAO

IMPEDANCIA DE ANTENA 5 0 0
fEMPERATUFA OPERATVA 2 0 C - + 6 0 C (  4 F - r 4 O F )

cc 72 V -  16  VCC 1138 VCC)
63 V -  16  VCC (72VCC )

DFENAJE OE CORRIENTE
13 SVCC (Aliñentác ón exl) Íl
7.2VCC(Baler a) l-i

Moda dad de lransmis on L
Moda dád de fansmis ón EL
Moda dad de réc€pció. sr. señal
Moda dad ahoradora de báleriá

D]MENSIONES (AN X AL X PR) 4 9 . 5 X 1 1 5 . 8 X 3 7 . 8 m ñ
6 1 , 2 v 1 3 1 5 v 3 7 . 8 ñ m

IMPEDANCA OE MICROFONO 2ka

RECEPIOR

Superhelerod no de convers,on

24 FRECLJENCA NTEFN¡EOA

SENSIB LIDAD DE SUPRESOF meno!  de  |  -2odBr r10 l !V)

SELECTIVIDAO -6dB

POTENC]A DE SAL OA DE AUD O

1a lravés de carqa de 3fl)

IA .  FBECUENC A INTERMEDIA

SENS]B L IOAD 1 ]2  dB SNAD)

) IA  DE

H 113.3V CC)
H (7 2V CC)

más de 5w

M (l3.av cc)
L i7.2V CC)

EL 17 2V CC)

POT€NCI

Il]]l



REFERENCIA RAPIDA
Nola :  El  s imbolo de más (+)signi f ica presionar simuttáneamente dos tectas. "Luego" sigñi f ica presionar dos

tecias en secuencia. "(1 segundo)" s gnif  ca presionar la tec a por más de un ( l )segundo.

a ,^r^ **- ,;-' l
;";;,i;""" "-,".r*; ¡

PARA HACER ESTO

Acr ivar  lodás  as  fu .c ioñes  (e t fés  ¿zu es)

aclrvar la JLnc on dup ex

Actvar  La  exporac ión  de  cana de  memo. ia

l ¡dÉar€ l  cód lOo DTSS ac tua l

l recuenc iá  de  I  m i tes lperor  de  a
-aiplorac oñ de banda prosfamabe l

f recLenc a  de  im le  n ie rorde  laexpóracón

ntródLcn la ifecuenc a i.d cadá e¡ a
l récue¡c ia  de  l im i te  súper  o r  de  a
exporaoón de banda proorañable 2

M (1 segundo)
luego MR

t\loNl

F (1 sequndo)

luego 5

lV (l segundo)
luego 6

(r ""Sr";;)M

segundo)

Acllvar la moda idad de fele¡ción/reasu.c ón

Cámb a f  e  son ido  de  aer ta  de tonó

122

/ ¡ l@duc r  los  da tos  lnd icadosen e  ca¡a lde N,4 luego CALL
5+POWER

TONE+ POWER

VF O(1 seguñdo)

acliva,la lu¡ció¡ de cana dé ámada

Actva¡ a exploración dó Mada CALL (1 segu¡do)

Act var lat!nc ón cTcss

Acliva¡ e lieópo de relardo de DTMF

ActNa, e liempo de retardo de DfSs

Act vár a función OTSS

F luego BAND

MR í segundo)

F luego 3

3+ POWER

2+POWER

Determ nar  s  esúeñ usó !na i iecue¡ca

rnd caferpaso de s ¡ ro¡  zac ó.  VFO F ueqo MHz

ntrodlcir afecuenc a iñd cada e¡ ra M (1 segundo)

Acl var á moda idad PAG NG F luego l
aci'va¡ e codil cadorde tono
lexceplo a vers ó. europ€a)

Actvar  a  func  ó¡  de  seourodeco¡ t ro  de



I
I
t PARA HACER ESTO PRES/O/VE

lnlroduc r os datos indicadosén á frecuencia
de limlte superior de iimitedesinionlzaclón

M (1 segundo)
luego 4

ntrodlcr los datos iñdicádos én lalrécu€ncia
de im te inlériordel im re de s ntonizació¡

M (1 segundo)
uego 7

ntercaúbiarlos contenldos de subbanda y BAND

n ca zarVFOy la úlUma exploració. de F luego MR

Lamar a lrecoenciá de limlie inter or de la
exploráción de banda prog¡amable 1

F (1 segundo)
¡u,.go 8

Llamaf la frécuencra dó m l€ superiordé a
explóac ón d€ banda proqráñable1

F(1 segundo)
uego 5

Lama .  a i i ec l enc  a  d6 l im i l 6  i n l e r i o rde  á
exp orác óñ de bandá p.oqrañabe 2

F (1 segundo)
luego I

Llamar aliecleñcrada rh té sup€riordé á
exp o.ac on de banda pfogramable2

F(1 segundo)
luego 6

t\,4 + POWER
F+POWER

fT:i9irv::i:9!91"d1ji:""!l dj
seleóóionáf la d ¡€ccrón dé der vaoó. de

F luego SHIFT

SHIFT

Seleccionar é nivelde polenciade sáridade

sereccioná¡ affeclenc a detóño (excepio ra

Coñectar o d€sconéctar e1 aho.rador de

conBcláf o desconecláf el ahorado¡ de

Conectar o desconeclár elb P

co¡ectáro desconécraf á f0ncón cLocK

Conectar o dsscon€clá¡ 6l transceDlor

coñ€ctár o desconectar la lunció. TX.sfoP

Fijar a e¡clusón de cana d6 memorá
coneclado o descone.tado

Tr¿.smitn el tono de acceso de .epelidor d6
1750Nz(v6rsió¡ e!ropea)

Conéclár o desconectaf la fLñclón de aleda

PARA HACER ESTO PRES/ONE

F uego TONE

F luego 6

F luego I

F luego 7

F luego 9

F luego O

F luego LOW
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